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«MY3bIKA» KAK IMICKYPCOOBPA3YIOIIIUI KOHLIENT
B INO3TUYECKUX ITPOU3BEJEHUAX 0. A. CEAAKOBOH

O. A. CenakoBa — M3BECTHAs POCCUICKAs MOITECCa, JaypeaT MHOTHX
JIUTEPATYPHBIX MpeMuil. PaccMOTpUM peanu3anuio TeMbl My3bIKH B €€ TPO-
u3BeleHusIX U3 cOopHUKoB «M30pannoe» (CII6., 2018) [1] u «Ilyremre-
cTBUE BOJIXBOB. M30pannoe» (M., 2005) [2].

«Bo3moxubiii mup» O. A. CenakoBoil 0COOCHHBIN BO BCEX OTHOIIICHU-
ax. [ToaTecca BOIUIOIIAET MUPOBO33PEHUECKYI0 MeTadopy «KHU3Hb — Ca»:
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Omo cad mou cmoum Hado muoiwo [1, c. 7]; A moace uz mex, komy 6oavuie
He Haoo, // u 6ydy cmosamyv, nponaoas u3 enaz, // CMexKIaHHOU meppacou u3
memHoz2o caoa... [1, c. 10]. B npeaucioBun k cBoeit kaure «Caja Mupo3aa-
Hes» O. A. CenakoBa MUIIET O BAXKHOCTH TEMBI CaJia sl CBOETO TBOpYE-
cTBa: «MBICIb O KHHTE, B KOTOPYIO COOpaHBl CTUXHU O Caje, MPHHAIICHKHUT
xXynoxxHuKy Tarbsne SH. XymT0KHUKY W — KaK W sl — X035HKe U paOOTHHIIC
JIEPEBEHCKOTO cafa. MBI BEIOpadH CTHXH, B KOTOPBIX Cal MPHCYTCTBYET
SIBHO. Bo MHOTHX Apyrux OH Kak Obl AepKHUTCS B yMe. /IHeBHOW, HOYHOM,
BUIUMBIN, HEBUIUMBIN caf...» [3]. OHa TOOUT HOYb — TAMHCTBCHHOE BpE-
MS CYTOK — H IOPOTY, CHMBOJIM3UPYIOLIYIO KU3HB: A CcKadicy, a movl He no-
sepuib, // Kaxk 1ooio A Houb u dopoey... [1, c. 22]. B ee mOSTHUECKOM MH-
pe OYCHb MHOTO HESICHOTO, MOPON COCAMHSIOTCS MPOTHBOIOIOKHBIE IO
3HaYeHUI0 MOoHATHS: M ona [cka3ka — E. M.] nexcum, xax muxuii 6xo0 //
6 memHblll cad, omkyoa ceem udem... [1, c. 16].

Kuznp, nmo muenuto O. A. CenakoBoil, HaIlOJIHEHA CTpaJlaHUEM:
O, ocumeb — 3mo 6onvho... [1, c. 15]. OHa yTBepKIaeT TIIaBeHCTBYIOILYIO
ponb bora B mupe: Mnu ckasxcews, kmo mens oouden? // Hem maxux, Hao
scemu Boe edunwiil. // Komy nyscrno — oaem OH 80410, //' Yy K020 He HYHCHO —
omobupaem [1, c. 21], ero BceBeneHue: JIroou meus ciywams ne 6yoym, //
boz u 6e3 pacckazos 3uaem [1, c. 22]. B cruxorBopennn «/leTcTBOY» 1M0-
sTecca MUILET, YTO bor mpuiien k Hell B paHHeM JeTCTBe u3 cana: Kaowcem-
cs unu npasoa? — // kmo-mo meHs ysuoen, // bbicmpo gouien uz caoa //' u
cmoum ynvibasco. // ... // Tol ne 3a06y0v mens, Onvea, // a si HUKO20 He 3a6)-
0y [1, c. 25]. Y moaTteccsl cBOM B3IIsiA Ha pobaeMy cyacTbs: M HUKmo He
ovieaem cuacmausvim. // Ho necuacmuvix mooice nemnozo [1, c.23]. Ona
MUIIET 0 HeM30eXKHOCTH cMepTH: Ha cope senenoii cadwl uepaiom // u 00
camoti 600bl 00xX00am, // Kax aeHama ¢ 3oiomuimu Oyoenyamu. // Benvie se-
HAMA Ha eope 3enenoll. // A cmepmb npudem, Huko2o He cnpocum [1, c. 28].

KoHment «My3bikay SBISETCS TIaBHBIM CTHMYJIOM ITOPOXICHHS MY3bI-
KaJbHO-MIOATHIECKOTO TEKCTa M, CJICAOBATEIBHO, JAUCKYPCOOOPA3YIOMIHM
KOHIIENITOM, OH aKTyaJH3HPYeT HOBBIC AUCKYPCHBHBIE CMBICTBI. «My3bI-
Ka» — KOHIETIT KyJIbTYPHl W AMOIMOHATBHEIH KoHIENT. OH CBs3aH C KOH-
LENTaMH «II033HsD», «OMOIUNY», «IyBCTBa». B pycckoll 1 6emopyccKoi moa-
3 C BBIPAXCHUEM SMOIIH U TyBCTB COOTHOCHUTCSI B OCHOBHOM BOKAaJIbHAsI
U HHCTPYMEHTAIbHAS My3bIKA.

ITockompKy OTHOIIEHHS] KOHIIENTAa M THCKypca «...HOCAT ... B3aUMO-
CBSI3aHHBIA XapakTep: TOT WJIA WHOW THII JUCKypca "BHOUTHIBaeT" B cels
OIIpEIETICHHBIE KOHLIENTHI, @ KOHLENTHI, "IPONUTHIBAsCH" yXOM AUCKypca,
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K KOTOPOMY OHHM TIPHHAIJIEKAT, 007TaJaf0T CIIOCOOHOCTHIO YIPABISATH KOM-
MYHHUKaIMel, Topoxaast BOKpYT cedsl onpeaeneHHbIH auckype» [4, c. 15],
MY3BIKaIIbHO-TIOATHYECKUH JTUCKYPC KOHILEHTPUPYETCS BOKPYT OIOPHOTO
(tepmun B. 3. [lembsinkoBa) [5, c. 7] KoHIENTa «My3bIKa». DTOT KOHLENT
COCTOHT M3 Aapa U nepudepun. Sapo n1aHHOTO KOHLENTa — MOHATHE O MYy-
3BIKATFHOM 3BYKE M €T0 IKCIDIHKAIUIX — 00BEKTaX, CO3AAI0MINX ero (My-
3BIKAIBHBIX MHCTPYMEHTaX), OOJEKAIOMMX €r0 B OMpEACICHHYI0 (opMy
(My3BIKQIBHBIX JKaHpaX), OOBCIUHSIOIMINX TMPOU3BEICHUS TPU TOMOIIU
MIPUEMOB U CPEJICTB MY3BIKAIBHOW BBIPA3UTEIBHOCTH (HAMPABJICHUN, CTH-
JIeif), COOTHOCSIIUX XapaKTep 3ByKa € MOJIOKHUTEIBHBIM JIN00 OTPHIIATEIIh-
HBIM TIOJIFOCaMHU 3MOITMOHANBHON cdephl yenmoBeka. Ha mepudepuu KoH-
LENTa «MYy3bIKa» — €ro pa3InYHbIe JOMOJHUTEIbHbIC 3HAUSHUsI, HHPOpMa-
Ul O BO3MOXKHOCTH MPHUKIAJHOTO UCIIONB30BaHUS KOHIIENTa U 00pa3oB U
MOHATUH, COOTHOCAMXCS ¢ HUM. OOpa3bl, CB3aHHbIE C MY3BIKOH, MMOHST-
HBI U OJHM3KH JIIOISIM Pa3IHIHBIX HAIIMOHATIBHOCTEH, MIOCKONBKY UX COMAEp-
JKaHAE UMeEeT OOIIeUeTIOBeUSCKYI0 OCHOBY. KOHIIENT «My3bIKa» oOJiamaeT
PasHOOOpa3HBIM AMOIMOHAIBHEIM COJCPKAHUEM: OT Ma)KOpPHOTO (C pas-
JUYHBIMHA MOJM(DHUKAIMSIMHA) JO MUHOPHOTO (C OOJNBIIUM KOJHYECTBOM OT-
TEHKOB).

My3BIKabHO-TIOATHYECKUH JUCKYPC MPOSIBISACTCS B CISAYIOMIUX CUTY-
arusax: 1) B cilyuae eTMHCTBA MY3BIKH W TI033UH, 2) MIPU BBIPAKEHUU KOH-
LenTa «My3bIKa» B CTUXOTBOPEHHUSAX HA JIIOOBIE TEMBI, 3) B CTUXaX Ha MYy-
3bIKaJIbHbIE T€MBI, 4) B MY3bIKAIbHO-TIO3TUYECKUX Mpou3BeneHusX. CTuxu
0 MY3BIKE MOTYT OBITh CIICAYIOIIUMH: 1) ONMICHIBAIONINMHI MY3BIKY BO BCEX
(dopMax ee CyIIECTBOBAHUS — COUMHECHUE, UCTIONHCHHUE W BOCIIPHATHE MY-
3BIKH, 2) COOTHOCSIIMMHUCS C MY3bIKOW B TNIAHE aBTOPCKUX Pa3MBIIUICHUI.

Konment «Mmy3bika» B moa3uun O. A. CenakoBoil peanu3yeTcst yike
B Ha3BaHUIX IMOATHYECKUX MpousBeneHuit: «lopHas kosbiOenbHas» [1,
c. 14-15], uumkn «Crapsie necau» [l, c. 21-57], «IloxomHas mnecHs»
[1, c. 33], «daBun moer Caymy» [1, c. 63—65], «Dnerus, nepexonsias B
pekBuem» [1, c. 135-142], «Ilecenka» [1, c¢. 187] u np. Ho Hanbosee spkoe
BOIUIOIIEHHE OH TMOJy4aeT B CTUXOTBOpeHnHu «Mysbika» [1, c. 212-214].
Mysbika gy O. A. CegakoBOi — 3TO YTO-TO BBILIE YEJIOBEUECKOIO MOHU-
MaHWsI, OHA HE MPHHAIICKUT KOMIO3UTOPAM, CO3IABIIUM €€, & OTHOCUTCS
K BEUHOCTH: ...5 pA3IULQIO 36VKU — // 38YKU He 36YKU. // NPenoouio K My3viKe,
KOMOPY0 HUKMO He Ha308em: Mos, // ubo ona bonee wem HuywvA... [1, c. 212].
Bce 3anucu My3bIKH, MIOTBITKH €€ YIOPSAOYUTH HUYEro He 3Hayat Ha (oHe
ee TPaHCICHICHTHOM MPHUPOIBL: MY3bIKd, ) KOMOPOU HU 1a0a HU 6u0a, // Hu
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KONA HU 080pa, HU MAKMOBOU Yepmbl, // Hu NAMu JUHeeK, uz00pemenHbix
T'sudo: // monvko nepemewjenus Hedocmynwocmu u gvicomst [1, c. 212].
My3bIka UMeeT BIACTb Haj MOABMU: Myswika, nebo Mapca, 36e30a cma-
punno2o 603, // 20e mvl cpaszy dce u 6ecnosopomHuo nobesxcoenvl // npu-
ONUIICEHbEM BOOPYICEHHBIX OMPs008 0anu, // yoapamu npubos, // nepevim
npuxocHosenvem 6onnbl [1, . 212-213]. Ilo3recca noq4epKUBaeT BPEMEH-
HYIO0 TPHUPOIY MY3BIKAIBHOTO HCKyccTBa («My3bIlka — 3TO TpaH3ut» |1,
c. 213]; Bce npotidem, éce nponadem, 6ce MsaeKo, mMsaeko cmenem... // Ho
npesicoe ycvinienus, // npexcoe YCKopsaiowe2ocs CoCKanb3bl8aAHUsL C 8blCO-
moul — // 3HAMeHUm»lli noXo0HwvLl opkecmp... [1, c. 213]) u TO, YTO KaXKIBIN
YeNI0BeK BOCIPUHUMAET MY3BIKY MO-CBOeMY: M Kajcovld — ee oupusicep. //
Hy, sansii, mosi my3vika! cnauana smu, // kak onu? cmpynmvle, gce emecme
[1, c. 213-214]). IIpupona xu3HU — Apyras, OTIHYAIONIAsICS OT MPUPOIBI
MY3bIKU: U meneps. // Kiekom 1aebl 8 dcepaax oelcmayouie2o yaKand, //
CMpeKom 0epeseHcKo20 3aneyHo20 ceepuka, // cepoye okeaua, cmydaujee
6 epyou oKeaua, // NOKA OHO bbemcs, My3viKa, Mol Jncussl... [1, c. 214]. My-
3bIKa — XapaKTepUCTHKA XU3HU: Xopowio 6vieaem pano ympom: // 3a cnu-
HOU 2yosim podicKu u cmpyHwl, // énepeou ewge ayquie uepaiom [1, c. 42].
Omna oyanieTBOpsieTcs: A cesepuyio apy // nocieonuil paz 6o3vmy // u my-
3bIKY CAENnYI0, // npowasce, obHumy: // i maxk mobuia smom 1ao, // smom
ceem, eniodnennviii 6 momy [1, c. 84]. My3blka y Hee OUCHb pa3Has, OHa
MOXET MMETh XapaKTePUCTUKH, NPOTHBOPEYAINE €€ CYIIHOCTH, C OJHOU
CTOPOHEBI, OHA SIBJSIETCS JJISl TIO3TECCHl 3BYKOBEIM (DEHOMEHOM, C IPYTOH —
3PHUTENBHBIM, My3bIKa CO37a€TCsI CTPYHHBIMH, KIABHIIHBIMUA M JTyXOBBIMHU
uHCTpyMeHTamMu: Hecnvluumas mysvika 38yunet. // Coopas mupsbsio pacce-
SHHBIX AyYel, // OHa Ol HAC uepaem 3a YeioM // 0ZPOMHBIM 3aACUeamenb-
HulM cmekaoMm. // M upasumces ee npocmas eecmv // 0 mom, umo 6ce He
30ecb — U CHO8A 30ecb, // Ymo UCKPUMCA XPYCMAAUK CAYX080MU, // Kax
CHEJCHbIl Nopox 6 be3oHe mexosol... // Ymo amo, apga, krasuwu? moii
opye, // Huumo nam He nanomuum smom 38yk. // To 6 Anbnax nenpoenionas
nypea, // mo aeekuii oyx mpyoum 6 céou poea [2, c. 105-106]. B cruxoTBo-
peHnu «YtemHas cobauka» [1, c. 98—100] my3bika accouMUpyeTcs C BO-
JIOM: ...HaOdedCcHble MOCIbL // HAO PEeuKOU MY3bIKU HempyOHoU — // ee 1ecKo
sayyuws met [1, c. 98].

O. A. CenakoBa UCHOJIB3YET CIEAYIOLIUE IPYNIBl MY3BbIKAIBHBIX TEp-
MUHOB (KaK B IIPSMOM 3HAYCHUH, TaK U METapOPHIECKOM): MY3bIKAJIbHBIC
JKaHpPBl M UX COCTAaBIMIONINE (Ko/blOenbHAsl (20pHAsL), NecHsl, necHOneHbve,
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xopan, mapwi (8oennvlil), npuneg (2opayues) M Np.); My3bIKaJIbHBIE HHCTPY-
MEHTHI U UX 4acTu (cmpyrul, dyoa, mupa (cyxas), mpyba, podicox, apga, kia-
suwiu, poza, poxcok (nacmyweckuit), myoa (kiaccuwecxas), 2opn (8oeH-
Hblil), 2opH (HeodouUMbILL), 20pH COCMPAOaHbsL, cmpyHbl (3a2pobHubie), appa
(cesepnas), ceupensv, gneiima (kocmsanas), gneiima (Oepessnuas) M 1p.);
3JIEMEHTBI TEOPUH MY3BIKH (38VK, 36yUaHbe, 360H, CO38YUUS, 36YKOPA0 (POO-
HOll), akKopO, Homa W JAP.); TIAr0oJIbl My3bIKATBHOU eI TEBHOCTH (donemo,
38yuamo, uepamo, mpyoums, cnems, omnems, nems 1 1p.). I[lpeodmanarot
Ha3BaHUS MY3BIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB — 00BEKTOB, CO3IAIONINX MY3BIKY.

[oaTecca numier o 3ByKe, MOJUEPKUBAs €r0 3HAYNTEIEHBIE BO3MOXKHO-
ctu: Kaxoii oice Opye? A 2060pro: mou Opye — // u 8udicy. 36yK ONUCHLEAem
Kpye, // nomom Opyeou, u Kpymum 3my Humv, // OmebiKHY8 NIaKams, nepe-
cmas npocumy [1, c. 114]. 3Byk 605 4acoB y Hee CUMBOIWYCH: M mpucma
nem nexcamov cebe 6 nvliu — // u @opye 38yuamsv, Kaxk 00U 4aAco8 60anu
[2, c. 104]. [Tonarue cTpyHbl oueHb BaxkHO i 1o33uu O. A. CenakoBoii:
... (Mol caviuus, kax cmpyHnvl mou xopowu?) [1, c. 63]. Ilpupoaa cTpyH u
3Be3]] — U3 UHBIX MUPOB: Cmposm cmpyhwl, 36e3061 becnokosm. // Cmpyhvl
ux u 36e30bl HU4e20 He cmosam, // 6ce oHu omeepHymol om Hac [1, c. 178].
B ee nosTHdeckoM MHpe CYIIECTBYET Xopan be3nadexcHocmu: Kmo oenwv 3a
OHeM, KaK HUWUIL 8 n0e30ax, // ¢ RPUMEOPHLIMU Clle3aMU HA 21a3ax // 8 60po-
BAHHYIO WANKy cobupan — // mom, 6e3HadexicHocmy, 3Haem meou xopaiu. //
On 3naem smo 30anbe 2071008, // udyujee 8 YepHosuUKe 1eco8 // 6ce evluie,
svlute — u 8cee0a Hazao [1, c. 114]. O6pa3 3B0HA y MO3TECCHl OUYEHb CJIOMKEH:
...[To3a0u neeo [onycrouieHbs — E. M.] — // MunvoHom cnuyex 4upKHys, ge-
wecmeo // pacxooumces Ha auya u 0oma, // Cmoadbwl, Kak ux paccmasuia uy-
ma, // npocmole apku, niasamve u 360H... [1, c. 115]. Tloarecca nurer o ObI-
TUH, BKJIIOYasi B 9ACIO (GOPM €ro peanu3aiuu U My3bIKadbHbIi xaHp: Cy-
wecmeosanve — cmymuoe cmexio. // Boennwviii mapw unu poman Jlaxno...
[2, c. 91]. My3bIkanbHbIE WHCTPYMEHTHI B €€ TOSTHYECKOM MHPE OYCHD
pasHble: cyxas aupa ceepuxa [1, c. 68|, yesnuya enympenunezo eempa
[1, c. 70], uncmpymenmor mysvikanvuoti 6oau [1, c. 150]; oHM cHOCOOHBI
OJIMILIETBOPSTECS: M uyueno arvnuiickoeo opna // 3a nepesanom bpennocmu
3eMHOU, // CIO8HO POJCOK, becedyem co mHot [2, c. 102], mposBAsITH CBOIO
BOJIIEOHYIO CYITHOCTB: ...4MO Hem makou 310U Munymol, // ... // umo Hao
Helo 0yxX He 3auepaem, // Kax yyoecHas Oyoka Hao knadom... [1, c. 38].
Tpy6a — ocoOrlit HHCTpYMEHT B oaTudeckoM mupe O. CenakoBoii, B CTH-
X0TBOpeHuM «3omotas Tpyda. Putm 3abomoukoro» [1, c. 75-76] umMeHHO
OHa BO3BelIaeT mpuxox cyacTss [1, c. 75].
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Takum 00pazoMm, «My3bIKa» SBISETCS AUCKYPCOOOPa3yIOIIMM KOHIIETI-
TOM B modTHUYeckux npousBeneHusx O. A. CenakoBoH, MOCKOJbKY Oiaro-
Jlapsi €ro pean3alyy B e MO033UM 00pa3yeTcss YHUKAIbHBIA MY3bIKAIbHO-
MO3TUYECKUN JUCKYPC, B paMKaxX KOTOPOI'O MY3bIKa MPEJICTaeT HE3EMHBIM
SIBIICHUEM C TITyOOKOW CYIIHOCTBIO, KOTOpasi IO KOHIIA HE MOXKET OBITh I10-
3HaHHOU, a 00pa3bl 3JEMEHTOB, CO3JIAIONIMX W BOIUIONIAIONUX €€ (MYy3bI-
KaJIbHBIX MHCTPYMEHTOB, MY3bIKaJIbHBIX JKAHPOB U T. J.) HMEIOT HACTOJILKO
CIIO)KHOE CEMaHTUYEeCKOe COAep)KaHue, YTO IMEePecTaroT BOCIPUHUMATHCS
KaK BBIpa3WTeNIM ONpEACIICHHOTO BHJa UCKyccTBa. [loatecca Bomomiaer
(eHOMEH MY3BIKH MPH IMOMOIIYM KaK JMHIMBUCTHYECKUX, TaK U JIATEPATyp-
HBIX CPEJICTB.
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